
Mais do que uma escolha
é uma harmonização
de aromas e sabores
desde o copo até ao prato

More than a choice it’s
a matching of scents
and flavors from
thE glass to the plate
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VINHO BRANCO
white WINE

IVA incluído a Taxa legal em vigor | VAT included

Os aromas dos vinhos brancos da região do Alentejo, Bairrada, Dão, Douro, Lisboa e Península de Setúbal, 
querem-se exuberantes, onde predominam as flores brancas e frutas frescas como a maçã, a pêra, o 
abacaxi, o melão, o pêssego, o maracujá, entre outros

The flavors of the white wines from Alentejo, Bairrada, Dão, Douro, Lisbon and Peninsula de Setúbal 
are exuberant, with white flowers and fresh fruits such as apples, pears, pineapples, melons, peach, 
the passion fruit, among others

Alentejo
Monte Velho 2015 Herdade do Esporão (13,5%)	 I11,50€	 I15,50€ 	
Castas I Grapes:: Antão Vaz I Perrum I Roupeiro
Acompanha na perfeição pratos leves de verão, como peixes grelhados, saladas e aperitivos
Recommended for light summer dishes such as grilled fish, salads and appetizers 
		
Chaminé 2015 Cortes de Cima (12,5%)		  I16,50€ 
Castas I Grapes: Sauvignon Blanc I Verdelho I Viognier I Antão Vaz
Acompanha na perfeição pratos de peixe, saladas e carnes brancas			 
Recommended for fish dishes, salads and white meats

Monte da Ravasqueira 2016 Monte da Ravasqueira (12,5%)		  I17,50€ 
Castas I Grapes: Antão Vaz I Viognier I Arinto 
Acompanha na perfeição pratos ricos de peixe e mariscos
Recommended for rich fish dishes and seafood		
	
Herdade dos Grous 2016 Herdade dos Grous (13%)		  |22,50€ 	
Castas I Grapes: Antão Vaz I Arinto I Gouveio
Acompanha na perfeição mariscos, aves ou massa carbonara
Recommended for seafood, poultry or pasta carbonara	
	

Bairrada
Vinhas Velhas 2016, Luís Pato (12,5%)		  |22,50€
Castas | Grapes: Bical | Cercial | Sercialinho
Acompanha na perfeição pratos de peixe e mariscos
Recommended for fish dishes and seafood	



VINHO BRANCO
white WINE

IVA incluído a Taxa legal em vigor | VAT included

Dão
Casa de Santar 2012 Soc. Agrícola de Santar (12,5%)		  |17,50€
Castas I Grapes: Encruzado I Cerceal Branco I Bical
Acompanha na perfeição pratos de peixes magros grelhados, peixes fritos, filetes de pescada, entre outros
Recommended for grilled thin fish dishes, fried fish and hake fillets

Quinta dos Carvalhais Encruzado 2014 Quinta dos Carvalhais (13%)		  |29,50€
Castas I Grapes: Encruzado
Acompanha na perfeição pratos elaborados de peixe e marisco, peixes fumados carnes brancas e queijos
Recommended for elaborate dishes of fish and shellfish, smoked fish, white meats and cheeses

Quinta da Garrida Encruzado 2016 Bacalhôa (13%)		  |31,50€ 
Castas I Grapes: Encruzado
Acompanha na perfeição pratos de carnes leves, peixes gordos e saladas com marisco
Recommended for light meat, fatty fish and seafood salads

Douro 
Planalto 2016 Casa Ferreirinha (12,5%)	 |11,50€	 |15,50€ 
Castas I Grapes: Viosinho I Malvasia Fina I Gouveio I Códega I Arinto
Acompanha na perfeição pratos leves de verão, como peixes grelhados, saladas e aperitivos
Recommended for light summer dishes such as grilled fish, salads and appetizers 

Tons de Duorum 2012 João Portugal Ramos (13%)		  |16,50€ 
Castas I Grapes: Arinto I Verdelho I Moscatel I Viosinho I Rabigato
Acompanha na perfeição pratos de peixe, marisco e carnes brancas 
Recommended for fish dishes, seafood and white meats

Papa Figos 2015 Casa Ferreirinha (12,5%)		  |17,50€ 
Castas I Grapes: Rabigato I Viosinho I Arinto I Códega I Moscatel
Acompanha na perfeição todo o tipo de pratos de peixe, marisco, carnes brancas, massas e saladas
Recommended for all kinds of fish dishes, seafood, white meats, Italian dishes and salads

Quinta do Crasto 2012 Quinta do Crasto (12,5%)		  |22,50€ 
Castas I Grapes: Gouveio I Viosinho I Rabigato
Acompanha na perfeição todo o tipo de pratos de peixe e mariscos
Recommended for all kind of fish and seafood dishes

Duas Quintas 2015 Ramos Pinto (13,5%)		  |22,50€	
Castas I Grapes: Viosinho I Rabigato I Arinto
Acompanha na perfeição todo o tipo de pratos de peixe, marisco, carnes brancas e saladas
Recommended for all kinds of fish dishes, seafood, white meats and salads

Quinta Cidrô Sauvignon Blanc 2014, Quinta do Cidrô (13,5%)		  |23,50€ 
Castas I Grapes: Sauvingnon Blanc
Acompanha na perfeição todo o tipo de pratos de peixe, pastas e saladas
Recommended for all kinds of fish dishes, seafood, pastas and salads



VINHO BRANCO
white WINE

IVA incluído a Taxa legal em vigor | VAT included

Lisboa
Consolata 2016 Divinis, SA (12%)	 |5,50€ 	 |8,50€ 
Castas I Grapes: Fernão Pires I Arinto I Tomarez I Boal
Acompanha na perfeição pratos de peixes, pastas ou aperitivos
Recommended for fish dishes, pasta or aperitif

Prova Régia 2016 Wine Ventures (12,5%) 		  |15,50€ 
Castas I Grapes: Arinto
Acompanha na perfeição toda a variedade de peixes e risotos
Recommended for all variety of fish and risottos

Quinta da Alorna Arinto Chardonnay 2016 Reserva Quinta da Alorna (13%)	 |19,50€	
Castas I Grapes: Arinto I Chardonnay
Acompanha na perfeição pratos de peixe e bacalhau, confecionado com natas ou bechame
e queijos amanteigados
Recommended for fish and cod dishes, made with cream or béchamel and buttery cheeses

Quinta da Alorna Sauvingnon Blanc 2016 Quinta da Alorna (13%)		  |19,50€ 
Castas I Grapes: Sauvingnon Blanc
Acompanha na perfeição pratos de marisco, saladas ou como aperitivo
Recommended for seafood, salads or as an appetizer

Península de Setúbal
Periquita 2015 José Maria da Fonseca (12,5%)		  |15,50€	
Castas I Grapes: Moscatel de Setúbal I Arinto		
Acompanha na perfeição pratos de peixe e bacalhau
Recommended for fish and cod dishes

João Pires 2016 José Maria da Fonseca (11,5%)		  |16,50€	
Castas I Grapes: Moscatel Graúdo
Acompanha na perfeição todo o tipo de pratos de peixe, marisco e carnes brancas
Recommended for all kinds of fish dishes, seafood and white meats



IVA incluído a Taxa legal em vigor | VAT included

GREEN WINE
VINHO verde

Vinhos verdes são vinhos suaves e aromáticos, onde predominam notas florais e frutadas. Vinhos leves e 
minerais, tensos e cristalinos e de baixa graduação alcoólica, elaborados com as castas Alvarinho, Loureiro, 
Azal e Trajadura. Estes vinhos devem ser bebidos jovens e frescos e são parceiros ideais para o Verão

Green wines are soft and aromatic wines, where floral and fruity notes predominate. Light and 
mineral wines, strained and crystalline and of low alcoholic strength, elaborated with the grapes 
Alvarinho, Loureiro, Azal and Trajadura. These wines should be drunk young and fresh and are ideal 
partners for summer

Vinho Verde
Casal Garcia Aveleda (10%)	 |9,50€	 |13,50€
Castas I Grapes: Trajadura I Loureiro I Azal	
Acompanha na perfeição pratos de peixe, mariscos, carnes brancas, saladas e cozinha asiática
Recommended for fish dishes, seafood, white meats, salads and Asian cuisine

Quinta da Aveleda 2016 Aveleda (11%)		  |15,50€
Castas I Grapes: Loureiro I Alvarinho
Acompanha na perfeição saladas compostas por frutos do mar, entradas à base de queijo de cabra
e pratos elaborados com carnes brancas, como peru ou frango
Recommended for salads made from seafood and dishes made with white meats such
as turkey or chicken

Muralhas 2016 Adega de Monção (12,5%)		  |17,50€
Castas I Grapes: Alvarinho I Trajadura
Acompanha na perfeição pasta de frutos do mar, frango, saladas e queijos frescos
Recommended for seafood pasta, chicken, salads and fresh cheeses

Soalheiro 2016 Soalheiro (12,5%)		  |24,50€
Castas I Grapes: Alvarinho
Acompanha na perfeição pratos de mariscos, pratos de peixe, pratos de carnes de aves e para aperitivo
Recommended for seafood dishes, fish dishes, poultry meat dishes and for appetizer



IVA incluído a Taxa legal em vigor | VAT included

VINHO TINTO
RED WINE

Os Verões quentes do Alentejo auxiliam o amadurecimento das uvas e, se as uvas doces estão doces, criam 
vinhos com muito corpo e muita fruta, assim como, os vinhos do Tejo ou das áreas mais altas do Douro, 
também ricos e gulosos de fruta.
Já os vinhos elegantes, sedosos, jovens e perfumados, repletos de fruta madura, são caraterísticos das 
Regiões do Alentejo, Dão e Península de Setúbal

The warm summers of the Alentejo help ripen the grapes and, if the sweet grapes are sweet, they 
create wines with lots of body and lots of fruit, as well as the wines from the Tagus or from the 
higher areas of the Douro, which are also rich and fruity. 
The elegant, silky, young and fragrant wines, full of ripe fruit, are characteristic of the Alentejo, Dão 
and Peninsula de Setúbal regions

Alentejo
Monte Velho 2016 Herdade dos Esporão (13%)	 |11,50€	 |15,50€
Castas I Grapes: Touriga Nacional I Aragonez I Syrah I Trincadeira
Acompanha na perfeição carnes brancas e pastas
Recommended for, white meats and Italian dishes

Chaminé 2014, Cortes de Cima (13,5%)		  |17,50€
Castas I Grapes: Aragonez I Syrah
Acompanha na perfeição assados, carnes vermelhas e pratos italianos
Recommended for baked goods, red meats and Italian dishes

Monte da Ravasqueira 2016 Monte da Ravasqueira (13,5%)		  |18,50€
Castas I Grapes: Touriga Nacional I Aragonês I Syrah I Alicante Bouschet
Acompanha na perfeição pratos de carnes variadas, enchidos e queijos
Recommended for dishes of varied meats, sausages and cheeses

Esporão Reserva 2014 Herdade do Esporão (14,5%)		  |27,50€	
Castas I Grapes: Aragonez I Trincadeira I Cabernet Sauvignon I Alicante Bouschet
Acompanha na perfeição pratos de carne de porco, risoto, pasta e queijos duros
Recommended for pork dishes, risotto, pasta and hard cheeses

Cartuxa 2013 Fundação Eugénio de Almeida (14,5%)		  |31,50€
Castas I Grapes: Aragonez I Alicante Bouschet I Alfrocheiro I Trincadeira I Cabernet Sauvingon
Acompanha na perfeição pratos de carnes brancas, carnes vermelhas, peixes e pratos Italianos
Recommended for white and red meat dishes, fish dishes and Italian dishes

Bairrada
Luís Pato Baga Touriga Nacional 2013 Luís Pato (12%)		  |18,50€	
Castas I Grapes: Baga I Touriga Nacional	
Acompanha na perfeição com carnes vermelhas, caça e bacalhau
Recommended for dishes of red meats, game and cod



IVA incluído a Taxa legal em vigor | VAT included

VINHO TINTO
RED WINE

Dão
Duque de Viseu 2012 Quinta dos Carvalhais (13%)		  |16,50€	
Castas I Grapes: Touriga Nacional I Tinta Roriz
Acompanha na perfeição pratos de caça, carnes vermelhas, aves e queijos amanteigados
Recommended for game dishes, red meats, poultry and buttery cheeses

Quinta da Garrida 2014 Bacalhôa (13,5%)		  |17,50€ 
Castas I Grapes:  Touriga Nacional I Tinta Roriz I Jaen
Acompanha na perfeição carnes vermelhas, assados e queijos
Recommended for red meat dishes, baked goods and cheeses

Casa de Santar 2014 Soc. Agrícola de Santar (13,5%)		  |18,50€	
Castas I Grapes: Touriga Nacional I Alfrocheiro I Aragonês
Acompanha na perfeição carnes vermelhas estufadas ou grelhadas, caça e queijos bem estruturados
Recommended for grilled or grilled red meat dishes, game and well-structured cheeses

Douro
Castello D’Alba 2015 Rui Roboredo Madeira (13%)		  |15,50€ 
Castas I Grapes: Tinta Roriz I Touriga Franca I Touriga Nacional
Acompanha na perfeição pratos de carne e caça muito intensos, pastas e bacalhau
Recommended for dishes meat dishes and very intense game, pasta and cod

Esteva 2015 Casa Ferreirinha (13%)	 |11,50€	 |16,50€
Castas I Grapes: Tinta Barroca I Touriga Franca I Tinta Roriz
Acompanha a perfeição todo o tipo de aves, carnes variadas, queijos e alguns peixes
Recommended for all type of poultry, assorted meats, cheeses and some fish

Papa Figos 2015 Casa Ferreirinha (13%)		  |18,50€	
Castas I Grapes: Tinta Roriz I Tinta Barroca I Touriga Franca I Touriga Nacional
Acompanha na perfeição pratos de carnes brancas, carnes vermelhas e queijos
Recommended for white meat dishes, red meats and cheeses

Cabeça de Burro Reserva 2013  Caves Vale do Rodo (13,5%) 		  |19,50€	
Castas I Grapes: Tinta Roriz I Touriga Franca I Tinta Barroca I Touriga Nacional
Acompanha na perfeição pratos de carne vermelha e enchidos
Recommended for red meat dishes and sausages

Duas Quintas 2015 Ramos Pinto (14%)		  |22,50€ 
Castas I Grapes: Tinta Roriz I Touriga Nacional I Touriga Franca
Acompanha na perfeição pratos de carne vermelha, assados e queijo
Recommended for red meat dishes, baked goods and cheeses



IVA incluído a Taxa legal em vigor | VAT included

VINHO TINTO
RED WINE

Lisboa
Consolata 2016 Divinis, SA (12%)	 |5,50€	 |8,50€	
Castas I Grapes: Trincadeira I Castelão I Baga
Acompanha na perfeição pratos de carne e queijos
Recommended for meat dishes and cheese

Quinta da Alorna 2013 Quinta da Alorna (13,5%)		  |17,50€ 
Castas I Grapes: Tinta Roriz I Castelão I Syrah I Alicante Bouschet 
Acompanha na perfeição carnes brancas, aves, salsicharia e queijos de pasta mole
Recommended for dishes of red meats, poultry, sausages and soft cheese

Quinta de Pancas Reserva 2009 Quinta de Pancas (13,5%) 		  |21,50€ 
Castas I Grapes: Cabernet Sauvignon I Touriga Nacional I Merlot I Petit Verdot I Alicante Bouschet
Acompanha na perfeição pratos de carne, massas e queijos
Recommended for meat dishes of red meats, pasta and cheese

Tyto ALba 2013 Companhia das Lezírias (14%)		  |22,50€ 
Castas I Grapes: Touriga Naciona I Touriga Franca | Alicante Bouchet
Acompanha na perfeição pratos de carnes Grelhadas e queijos moles
Recommended for dishes of grilled meats and soft cheese

Península de Setúbal
D. Ermelinda 2014 Casa D. Ermelinda de Freitas (14%)		  |16,50€
Castas I Grapes: Castelão I Cabernet Sauvignon I Touriga Nacional
Acompanha na perfeição pratos de carne, bacalhau e queijos
Recommended for meat dishes, cod and cheese

Periquita 2015 José Maria da Fonseca (13%)		  |17,50€	
Castas I Grapes: Castelão I Trincadeira I Aragonês
Acompanha na perfeição pratos de carne, caça e queijos de sabor intenso
Recommended for meat dishes, game and cheese with intense flavor



IVA incluído a Taxa legal em vigor | VAT included

VINHO ROSÉ
Rosé WINE

Os vinhos rosés apresentam uma acidez ligeira, baixo teor alcoólico e um corpo leve, especialmente quando 
crescem em locais mais frios de influência marítima ou altitude elevada. Portugal é um país de rosados, 
como o demonstram tantas marcas de forte presença internacional. Não há nenhuma região portuguesa 
onde não cresça um vinho rosado

Rosés wines have a light acidity, low alcohol content and a light body, especially when they grow in colder 
places of maritime influence or high altitude. Portugal is a rosy country, as evidenced by so many brands 
with a strong international presence. There is no Portuguese region where a rose wine does not grow

Douro
Mateus Rosé Sogrape (11%)		  |14,50€	
Castas I Grapes: Aragonês
Acompanha na perfeição pratos leves, peixe, carnes brancas, churrascos ou saladas
Recommended for light fish dishes, white meats, barbecues or salads

Alentejo
Monte das Servas 2016 Herdade das Servas (13,5%)		  |16,50€
Castas I Grapes: Touriga Nacional I Syrah
Acompanha na perfeição saladas, carnes brancas, pastas, pizzas, sushi
Recommended for salads, white meats, pastas, pizzas and sushi

EA 2016 Fundação Eugénio de Almeida (12,5%)		  |19,50€
Castas I Grapes: Alfrocheiro I Touriga Nacional I Syrah
Acompanha na perfeição saladas, pastas, carnes brancas e pratos de peixe
Recommended for salads, pastas, white meats and fish dishes



IVA incluído a Taxa legal em vigor | VAT included

SPARKLING white WINEs
ESPUMANTES

Os vinhos espumantes são produzidos nos climas mais frescos de Portugal. Na Bairrada os espumantes 
têm uma elevada reputação, elaborados a partir da prensagem da casta, Baga ou Touriga Nacional ou da 
perfumada Maria Gomes, Arinto, Bical e, por vezes, Chardonnay. A região de Távora-Varosa fria e situada a 
alta altitude, a sul do Douro e a norte do Dão, faz vinhos espumantes de Malvasia Fina e, cada vez mais, as 
castas típicas do Champanhe – Chardonnay e Pinot Noir

Sparkling wines are produced in the coolest climates of Portugal. In Bairrada the sparkling wines 
have a high reputation, elaborated from the pressing of the grape, Baga or Touriga Nacional or 
the perfumed Maria Gomes, Arinto, Bical and sometimes Chardonnay. The cold Távora-Varosa 
region, situated at a high altitude, south of the Douro and north of Dão, makes sparkling wines from 
Malvasia Fina and, more and more, the typical varieties of Champagne - Chardonnay and Pinot Noir

Bairrada
São Domingos Meio Seco Caves São Domingos (12%)		  |15,50€	
Castas I Grapes: Bical I Maria Gomes I Malvasia-Fina I Gouveio-Real
Acompanha na perfeição sobremesas tipo tartes, gelados ou frutas
Recommended for desserts like pies, ice cream or fruit

Távora-Varosa
Raposeira Reserva Meio Seco Caves Raposeira (12,5%)		  |16,50€
Castas I Grapes: Malvasia Fina I Tinta Roriz
Acompanha na perfeição com requintadas sobremesas e doces
Recommended with exquisite desserts and pastries

Raposeira Reserva Bruto Caves Raposeira (12,5%)		  |18,50€
Castas I Grapes: Malvasia Fina I Tinta Roriz
Acompanha na perfeição pratos de carne
Recommended for meat dishes

Murganheira Reserva Bruto Soc. Agrícola Távora-Varosa (12,5%)		  |27,50€
Castas I Grapes:  Malvasia Fina I Cerceal I Gouveio Real
Acompanha na perfeição aperitivos e salada
Recommended for appetizers and salads

Murganheira Super Reserva Meio Seco Soc. Agrícola Távora-Varosa (12,5%)		  |31,50€	
Castas I Grapes: Malvasia Fina I Cercial I Touriga Nacional
Acompanha na perfeição pratos de marisco e peixes
Recommended for seafood dishes and fish



IVA incluído a Taxa legal em vigor | VAT included

VINHOs DOCES
SWEET WINEs

A casta Moscatel é frequentemente descrita como uma casta feminina, vagueando aromaticamente entre as 
notas de passas de uva, limão, lichia, pêra e tília. Nos vinhos generosos, sempre que consegue preservar
a acidez, proporciona vinhos memoráveis, entre os quais se incluem os “Moscatel de Setúbal”, com notas
de casca de laranja, mel, especiarias, iodo, flor de laranjeira e acácia
Os Tawnys podem ter tonalidades entre o âmbar e o castanho. O seu sabor lembra nozes e figos secos 
graças aos anos de oxidação lenta e controlada em grandes barris ou cubas. As colheitas e os Tawnys 
envelhecidos devem ser servidos frescos, quer no Verão ou no Inverno
O LBV tem de ser guardado durante anos para que os seus taninos adstringentes se tornem mais macios
e possa ser bebido. São também um bom par para chocolate amargo e doces com café

The Moscatel grape is often described as a female grape, wandering aromatically between the 
notes of raisins, lime, lychee, pear and linden. In generous wines, whenever it manages to preserve 
its acidity, it provides memorable wines, among which are the Moscatel of Setúbal, with notes of 
orange peel, honey, spices, iodine, orange blossom and acacia. 
Tawnys may have shades of amber to brown. Its flavor resembles nuts and dried figs thanks to 
years of slow and controlled oxidation in large barrels or vats. Aged crops and Tawnys should be 
served fresh, either in summer or winter 
The LBV Wine must be stored for years so that its astringent tannins become softer and can be 
drunk. They are also a good pair for bitter chocolate and pastries with coffee

Península de SetúbaL
Moscatel Quinta da Bacalhôa 2014 Quinta da Bacalhôa (17%)		  |6,50€
Castas I Grapes: Moscatel de Setúbal.
Acompanha na perfeição sobremesas confecionadas com chocolate preto ou simplesmente como digestivo, 
com um bom café.
Recommended for desserts made with black chocolate or simply as digestive, with a good coffee.

Douro
Moscatel Favaios Adega Cooperativa de Favaios (17%)		  |6,50€
Castas I Grapes: Moscatel Galego
Acompanha na perfeição tortas de frutas brancas ou servido como aperitivo
Recommended for white fruit pies or served as appetizer

Porto Ferreira Dona Antónia Reserva Tawny Sogrape (20%)		  |7,50€
Castas I Grapes: Touriga Franca I Touriga Nacional I Tinta Barroca I Tinta Amarela
Acompanha na perfeição uma variedade de queijos, doces de ovos e tortas, pão-de-ló, doces com passas, 
compotas e frutos secos.
Servido ligeiramente frio, é muito bom simples e acompanha muito bem vários aperitivos, entradas e saladas
Recommended for a variety of cheeses, egg cakes and pastries, sponge cake, candy with raisins, 
jam and nuts. Served slightly cold, is very good simple and accompanies very well several 
appetizers, starters and salads

Porto LBV Poças Manoel Poças Júnior (20,14%)		  |9,50€
Castas I Grapes: Touriga Nacional I Touriga Franca I Tinta Roriz I Tinta Barroca I Tinto Cão
Acompanha na perfeição queijos, pastelaria variada, doces, pudins e bolos
Recommended for cheeses, assorted pastries, pastries, puddings and cakes


